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स'(ानसू,म् 
वदे-�ऋ�वदे      म
डल�सं�या-�१०     स�ू�सं�या-�१९१ 

ऋ�ष-आ��रस ्              देवता-१ अ� , शेष स#$ान             छ'द-१, २, ४�अनु+ुप३्��.+ुप ्

संस1॒मदयु॑वसे8वृष;॒<े8॒=व>ा॑?यय॒@8आ। 

इ॒ळEपदे॒8स1म॑Gयसे8॒स8नो8॒वसू?॒या॥१॥ 

पदपाठ-�समऽ्सम॑।्�इत।्�युव॒स॒े।॒�वषृन्॒।�अ े।॑� �व6ा॑�न।�अय॒7ः।�आ।�इळ:।�पदे।�सम।्� इ॒;यस॒े।॒�सः।�

नः।�वसू�॑न।�आ।�भर॥॒ 

सा०भा०-�हे�वषृन्�कामानां�व@षतः�अ े�अय7ः�ई6रBCवम�्‘अय7ः�Bवा�मवFैययोः’ (पा०स०ू�३.१.१०३) इ�त�

यCLCयया'तो� �नपा�ततः।� ‘अय7: BवाMया�यायाम’् (�फस०ू� १.१८) इCय'तोदाPCवम।्� स� Cवं� �व6ा�न�

सवा7Qण� भतूजाता�न� संसम।्� ‘Lसमपुोदः� पादपरूणे’ (पा०स०ू� ८.१.६) इ�त� समो� िVव7चनम।्�

इXछYदोऽवधारणे।� आ� सम'तात�् सं� यवुस�े �म[य�स।� देवषे�ु म;य�े Cवमवे� सवा7Qण� भतूजाता�न�

व6ैानराCमना�\या]नो�ष।�ना'य�इCयथ7:।�_कच�इळ: इडायाः�प�ृथ\याः�पदे�`ाने�उPरव�ेदलbणे।�‘एतVा�

इळायाBपदं�यdPरवदेीनाQभ:’ (ऐ०gा०१.२८) इ�त�gाhणम।्�त.�Cवं�स�म;यस�ेऋiCवj�भः�स'दी]यस।े�

सः�तादृशBCवं�नः�अBमाकं�वस�ून�धना�न�आ�भर�आहर।। 

अ'वय– वषृन्�अ े, अय7ः��व6ा�न�आ�संसम�्इत�्सम�्यवुस�ेइडBपदे�स�म;यस�ेसः�नः�वस�ून�आ�भर�| 

पदाथ7-�वषृन्=�हे�इXछाओ o�कp�वषा7�करने�वाल,े�अ े=�हे�अ� , अय7ः= ई6र, Bवामी, �व6ा�न= सMपणू7�

को, आ= पणू7�qप�स,े संसम=् सम�्उपसग7�कp�आव�ृP,�इत=् �नपात�(पादपरूणाथ7क) है, सम=् भली-

भाँ�त, यवुस=े��मलात�ेहो, इळBपदे= प�ृथवी�के�`ान�पर, व�ेद�पर, स�म;यस=े LttवQलत��कय�ेजात�े

हो, सः= वह�(तमु), नः�= हमारu�Qलए, वस�ून�= धनv�को, आ�भर�= ल�ेआओ। 

अनुवाद- हे8इLछाओ O8कQ8वषा@8करने8वाले8 (पणू@8करने8वाले) अ1<8देव! Eवामी8 (के8Zप8म[8तुम) 

स]पूण@8(^ा_णसमूह) को8पूण@8Zप8से8भली-भाँ=त81मलाते8हो।8वे=द8पर8तुम8^bbव_लत8िकय8ेजात8े

हो।8वह8(तुम) हमारe8_लए8धनh8को8ले8आओ। 
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\याकरण- 

१. संसम-्�सम�्उपसग7�को�dहराया�गया�है। 

२. यवुस-े √य ु(�म[णा�म[णयोः) + लट्, आCमनेपद�म;यमपzुष�एकवचन। 

३. सम�्+ √इ'ध�्+ लट्�लकार�म;यमपzुष�एकवचन।�कम7वाXय। 

४. भर- √भ�ृ+ लोट्�म;यमपzुष�एकवचन�। 
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सi॑LछGवं8॒सं8व॑दGवं8॒सं8वो8॒मना॑ं1स8॒जानताम्। 

द॒ेवा8भागं॒8यथा8॒पवूl8॑सmानान॒ा8उ॒पा॑सत॥े२॥ 

पदपाठ– सम।्�गXछ;वम॒।्�सम।्�वद॒॒;वम॒।्�सम।्�वः॒।�मनां॑�स।�जान॒त॒ाम॒।्� द॒ेवाः।�भाग॒म।्�यथा॑।�पवू{।॑�

समऽ्जान॒ान॒ाः।�उ॒पऽ॒आसत॑॥े� 

सा०भा०-हे� Bतोतार: ययंू� सं� गXछ;वम।्� संगताः� संभतूा� भवत।्� ‘समो गMयjृXछ’ इCया�दना�

गमरेाCमनेपदम।्� तथा� सं� वद;वं� सह� वदत।� परBपरं� �वरोधं� प|रCयtयकै�वधमवे� वा}यं� gतू�ेत� यावत।्�

‘\य�वाचां� समXुचारणे’ (पा०स०ू� १.३.४८) इ�त� वदेराCमनेपदम।्� वः� य~ुमाकं� मनां�स� जानताम।्�

समानमकेqपमवेाथ7मवगXछ'त।ु�‘सL�त�यामना;याने’ (पा०�स०ू�१.३.४६) इ�त�जानातरेाCमनेपदम।्�यथा�

पवू{� परुातनाः� देवाः� स�ानानाः� ऐकमCयं� Lा]ता� ह�वभा7गम�् उपासत�े यथाBवं� Bवीकुव7j'त� तथा� ययूम�प�

वमैCयं�प|रCयtय�धनं�Bवीकुzत�ेत�शेषः। 

अ'वय– सं�गXछ;वं�सं�वद;वं�वः�मनां�स�सं�जानताम।्�यथा�पवू{�देवाः�स�ानाना: भागम�्उपासत।े। 

पदाथ7-�सम=् एक�साथ, गXछ;वम=् जाओ, सम=् एक�साथ,�वद;वम=् बोलो, वः= तमु�लोगv� के, 

मनां�स= मन, स�ानताम=् साथ-साथ�$ान�Lा]त�करu,ं समान�$ानय�ु�होव�, यथा=�Qजस�Lकार, पवू{= 

Lाचीन�कालीन, देवाः= देवता�लोग, देवगण, स�नानाः= समान�$ान�य�ु�होकर,�भागम=् य$�भाग�

को, उपासत�ेBवीकार�करत�ेह�। 

अनुवाद- (हे8Eतोतागण!) (तुम8सब) एक8साथ8जाओ, एक8साथ8बोलो।8तमु8लोगh8के8मन8साथ-

साथ8(ान8^ाqत8करe।ं8_जस8^कार8^ाचीन8कालीन8देवगण8समान8(ानय,ु8होकर8य(भाग8को8

Eवीकार8करते8हs8(उसी8^कार8तुम8लोग8भी8एकमत8होकर8धन8को8Eवीकार8करो)।  

\याकरण- 

१. गXछ;वम�्- √गम�्+ लट्, आCमनेपद�म;यमपzुष�ब�वचन।� 

२. वद;वम�्- √वद्�+ लोट्�आCमनेपद�म;यमपzुष�ब�वचन। 

३. संजानताम-्�सम�्+ √$ा�लोट्�आCमनेपद�म;यमपzुष�ब�वचन। 

४. स�ानाना:-�सम�्√$ा�शानच, Lथमा�ब�वचन। 
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५. उपासत-े�उप�+ √आस�्+ लट्�+ आCमनेपद�Lथमपzुष�ब�वचन। 
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सम॒ान॒ो8म?tः॒8स1म॑=तः8समानी 

स॑मानं॒8मनः॑8सह॒81चv॒मेष॑ाम्। 

सम॒ानं॒8म?t॑म_॒भ8म॑;य8ेवः 

समाने॒न॑8वो8ह॒=वषा॑8जुहो1म॥३॥ 

पदपाठ– सम॒ान॒ः।� म'.ः॑।� समऽ्इ॑�तः।� सम॒ान॒ी।� सम॒ान॒म।्� मनः॑।� सह॒।� �चP॒म।्� ए॒षाम॒॥्� सम॒ान॒म।्�

म'.म॑।्�अQ॒भ।�म'॒ये।॒�वः।�सम॒ाने॒न॑।�वः।�ह॒�वषा॑।�जुह॒ो�॒म।॒। 

सा०भा०-� पवू�ऽध7च7ः� परोbकृतः� उPरः� LCयbकृतः।� एषाम�् एकjBमन्� कम7Qण� सह� LवPृानामiृCवजां�

Bतोतणॄां�वा�म'.ः�Bत�ुतः�श�ा�ाCमका�गु]तभाषणं�वा�समानः�एक�वधोऽBत�ुतथा�स�म�तः�Lाi]तर�प�

समानी�एकqपाBत।ु�‘केवलमामक’ इCया�दना�समानशYदात�्ङीप।्�उदाP�नव�ृPBवरuण�ङीप�्उदाPCवम।्�

तथा�मनः�मननसाधनम'तःकरणं�चषैां�समानम�्एक�वधम]यBत।ु� �चPं� �वचारणं�$ानं�तथा�सह�सिहतं�

परBपरBयकैाथ{नैकpभतूमBत।ु�अहं�च�वः�य~ुमाकं�समानम�्एक�वधं�म'.म�्अQभ�म'.य।े�ऐक�व;याय�

संBकरो�म।� यथा� वः� य~ुमाकं� Bवभतूने� समानेन।� साधारणेन� ह�वषा� चzपरुोडाशा�दना� अहं� जहुो�म।�

‘ततृीया� च� होFछ'द�स’ (पास.ू २३३) इ�त� कम7Qण� कारके� ततृीया।� वषट्कारuण� ह�वः�

LbेपयामीCयथ7ः॥३॥ 

अ'वय-�एषां�म'.ः�समानः, स�म�तः�मनः�समानम,् �चPं�सह।�वः�समानं�म'.ं�अQभम'.य�ेवः�समानं�

ह�वषा�जहुो�म।। 

पदाथ7–एषाम=् इनकp, म'.ः= Bत�ुत, समानः= समान, एक� ही� Lकार� कp, स�म�तः= सभा, Lाi]त, 

समानी=�एक�Lकार�कp�समान��वचारv�वाली, मनः= मन, समानम=् एक�ही�Lकार�के, �चPम=् �दय, 

वचैा|रक�श��, सह= संय�ु, एक�भाव�स�ेय�ु, वः= तमु�लोगv�कp, समानम=् एक�Lकार�वाली, एक�

ही�qप�वाली, म'.म=् Bत�ुत�को, अQभम'.य=े सMबो�धत�करता��ँ, वः= तमु�लोगv�कp, समानम=् एक�

समान, ह�वषा= ह�व~य�के�Vारा, जहुो�म= हवन�करता��ँ। 

अनुवाद- इनकQ8Eतु=त8एक8ही8^कार8कQ8हो, ^ाxqत8एक8ही8^कार8कQ8हो।8(इनका) मन8एक8ही8

^कार8के8=वचारh8वाला8हो।8इनकQ8वैचाzरक8श1,8एक8भाव8से8य,ु8हो।8(मs) तुम8लोगh8कQ8एक8
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ही8Zप8वाली8Eतु=त8को8स]बो1धत8करता8|ँ8(तथा) तुम8लोगh8के8_लए8एक8समान8ह=व}य8के8~ारा8

हवन8करता8|ँ। 

\याकरण- 

१. स�म�तः-�सम�्+ √इ�+ ��न्, Lथमा�एकवचन। 

२. अQभम'.य-े�अQभ�+ √म'.�+ लट्�आCमनेपद�उPमपzुष�एकवचन। 

३. जहुो�म�- √�ँ�+ लट्�उPमपzुष�एकवचन। 
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सम॒ान॒ी8वः॒8आक॑ू=तः8समान॒ा8�द॑या=न8वः। 

सम॒ान॒म॑Eतु8॒वो8॒मनो8॒यथा॑8वः॒8सुसह॒ास॑=त॥४॥ 

पदपाठ– सम॒ान॒ी।�वः।�आऽक॑ृ�तः।�सम॒ान॒ा।��द॑या�न।�वः॒॥�सम॒ान॒म।्�अB॒त।ु�वः॒।�मनः॑।�यथा॑:।�वः।�

ससुह॑।�अस�॑त॥ 

सा०भा०-�हे�ऋiCव�यजमानाः�वः�य~ुमाकम�्आकू�तः�संक�पोऽ;यवसाय: समानी�एक�वधोऽBत।ु�तथा�

वः� य~ुमाकं� �दया�न� समाना� समाना'यके�वधा�न� स'त।ु� तथा� वः� य~ुमाकं� मनः� अ'तःकरणम।्�

LCयकेापbेया� एकवचनम।्� यथा� वः� य~ुमाकम�् ससुह� शोभनं� सािहCयम�् अस�त� भव�त� तथा�

समानम�BCवCय'वयः।�अBतले7�ट�‘ब�लं�छ'द�स’ इ�त�शपो�लगुभावः।। 

अ'वय-वः�आकू�तः�समानी, वः��दया�न�समानाः, वः�मनः�समानम�्अBत�ुयथा�वः�ससुह�अस�त॥ 

पदाथ7-वः= तMुहारा, आकू�त:= संक�प, अ;यवसाय, समानी= एकqप� वाला, समान, वः= तMुहारu, 

�दया�न= �दय, समानाः= एक�qप�वाल,े समान, वः= तMुहारu, मनः= मन, समानम=् एक�Lकार�का, 

अBत=ु हो�जाय, यथा= Qजसस,े Qजस�Lकार, वः= तMुहारा, ससुह= शोभन�सािहCय, स'ुदर�साथ, अस�त= 

हो�जाय, हो�सके। 

अनुवाद- (हे8ऋx�वज्8और8यजमानh) तु]हारा8स��प8एक8Zप8वाला8होवे। तु]हारe8�दय8एक8Zप8

वाले8हh।8तुम8लोगh8का8मन8एक8^कार8का8हो8जाय, _जस^कार8(िक) तु]हारा8सु?दर8साथ8हो8

जाय। 
 


